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“Construyendo una agenda de desarrollo sostenible post 2015 para las Américas”
Nota conceptual
1. 
Introducción

El Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible (PIDS) establece las prioridades y los lineamientos de política de la Organización de los Estados Americanos (OEA) con respecto al desarrollo sostenible y el medio ambiente. El programa actual, que fue aprobado en 2006 durante la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible celebrada en Santa Cruz, Bolivia
, es parte integral del Plan Estratégico de Cooperación Solidaria formulado en virtud del artículo 95 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos
.

Además de extender el PIDS hasta el período 2010-2014, la Declaración de Santo Domingo para el Desarrollo Sostenible de las Américas adoptada en la Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades instó a la Comisión Interamericana para el Desarrollo Sostenible (CIDS) a que iniciara un proceso de revisión y actualización teniendo en cuenta la evaluación del PIDS presentada a los Estados Miembros y las recomendaciones y directivas contenidas en la Declaración
.


En la resolución AG/RES. 2816 (XLIV-O/14) “ Impulsando iniciativas hemisféricas en materia de desarrollo integral “ aprobada en el cuadragésimo cuarto período ordinario de sesiones de la Asamblea General de la OEA, celebrada en Asunción en junio de 2014, los Estados Miembros extendieron el PIDS hasta 2015 e instruyeron a la CIDS que se reuniera el 22 y 23 de octubre de 2014 para iniciar una revisión y actualización del PIDS y se preparara para la Tercera Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible (Honduras, 22-23 de octubre de 2015). 
2. 
Antecedentes y contexto


La OEA fue establecida como organización internacional, entre otras cosas, para promover la paz y la justicia, fortalecer la colaboración y defender la integridad territorial de sus Estados Miembros
. Los propósitos esenciales de la Organización se basan en los principios de justicia social, respeto de los valores culturales y cooperación económica como base de la paz, la seguridad y el bienestar duraderos de los pueblos de las Américas. Una gobernanza ambiental sólida constituye el centro de estas metas y principios. Además, el pleno desarrollo democrático de los pueblos de las Américas depende en gran medida de su capacidad para gestionar el medio ambiente en forma sostenible. Ello se ve ilustrado por la reafirmación del proceso de Cumbres de las Américas de que los seres humanos tienen derecho a vivir una vida saludable y productiva en armonía con la naturaleza
.


En 1987, la Comisión Mundial sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo definió por primera vez el desarrollo sostenible como un “desarrollo que satisface las necesidades del presente sin comprometer la capacidad de las generaciones futuras de satisfacer sus propias necesidades”. Desde entonces, se ha entendido que el concepto incluye elementos económicos, ambientales y sociales. 


Los Estados Miembros de la OEA reconocen que los seres humanos se hallan en el centro de la preocupación por el desarrollo sostenible y que el alivio de la pobreza también constituye una parte integral del desarrollo sostenible
, ampliando de esta manera aún más la multidimensionalidad del concepto. Además los Estados Miembros definieron y reiteraron su apoyo al desarrollo sostenible en el proceso de Cumbres de las Américas, especialmente en la Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible (Santa Cruz, Bolivia, 1996) que adoptó una Declaración y un Plan de Acción para el Desarrollo Sostenible de las Américas, que incluía iniciativas en materia de salud y educación; agricultura sostenible y bosques; ciudades y comunidades sostenibles; recursos hídricos y zonas costeras; energía y minerales; acuerdos institucionales; financiamiento; ciencia y transferencia de tecnología, y participación pública. Esta cumbre especial constituyó el catalizador del establecimiento de la CIDS y la adopción del primer PIDS. 


Como se muestra en el gráfico 1, se ha mantenido un significativo y sostenido diálogo de política sobre desarrollo sostenible en los diversos órganos de la OEA, incluidas las dos Reuniones Interamericanas de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible celebradas en Santa Cruz, Bolivia
, y en Santo Domingo, República Dominicana
. 

Uno de los principales resultados de estas reuniones, el PIDS, procura concentrar las actividades de la OEA y fortalecer su impacto sobre determinadas áreas estratégicas de acción dentro del desarrollo sostenible, como:
a) la agricultura sostenible y la gestión sostenible de bosques y otros recursos naturales;

b) los recursos hídricos, tierra y salud;

c) gestión de riesgo de peligros naturales;

d) conservación y uso sostenible de la biodiversidad;

e) gestión de zonas costeras y adaptación al cambio climático;

f) energía renovable y promoción de la eficiencia energética;

g) creación de capacidad institucional, fortalecimiento del desarrollo sostenible y la gestión ambiental.

Gráfico 1: Cronología de hitos en desarrollo sostenible en la OEA

El Programa establece además tres líneas de acción principales para la Secretaría General de la OEA en el marco del desarrollo sostenible: 

a)
actuar como foro hemisférico para promover el diálogo y coordinar el progreso en materia de desarrollo sostenible;

b)
respaldar el intercambio de información relacionada con el desarrollo sostenible y facilitar el intercambio de experiencias entre países, instituciones y organizaciones, y
c)
actuar como socio en la cooperación entre interesados involucrados en el desarrollo sostenible en aquellas áreas en las que la Secretaría General de la OEA tenga una ventaja comparativa.

3. 
Vínculos entre la revisión del PIDS y las iniciativas hemisféricas y mundiales sobre desarrollo sostenible 


Si bien los objetivos del PIDS responden en términos generales a los compromisos de la Cumbre de las Américas, la Asamblea General de la OEA ha enfatizado la importancia de asegurar que las actividades de la OEA estén estrechamente coordinadas con los acontecimientos ocurridos en otras organizaciones internacionales. En este sentido, el papel de la OEA en la implementación de todos los aspectos del PIDS debe ser consistente y complementario con el de otras entidades regionales y multilaterales pertinentes, particularmente con el que llevan a cabo las Naciones Unidas
. Además, los Estados Miembros han reconocido que el PIDS debe contribuir a la implementación de las declaraciones y planes de acción adoptados en una diversidad de conferencias internacionales y regionales
. Los Estados Miembros han reconocido también la labor que actualmente está realizándose en la agenda de desarrollo posterior a 2015 y han solicitado que la Secretaría General incorpore, cuando corresponda, los resultados en sus programas, proyectos y actividades
.

Dentro de la OEA, el proceso de revisión del PIDS está bien alineado con los siguientes procesos:

· el proceso de preparación de la Octava Cumbre de las Américas; 

· la Declaración de la Visión Estratégica de la OEA
;
· el diseño de un Plan Estratégico para la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral de la OEA;
· el diseño del Plan de Implementación de la Carta Social;  

· la implementación del Plan Interamericano para la Prevención, la Atención de los Desastres y la Coordinación de la Asistencia Humanitaria; y
· la adopción de indicadores para vigilar el progreso en la implementación del protocolo adicional a la Convención Interamericana de Derechos Humanos en Materia de Derechos Económicos, Sociales y Culturales. (“Protocolo de San Salvador”)
.
A nivel mundial, los siguientes hitos son relevantes para el proceso de revisión del PIDS:

· las negociaciones intergubernamentales sobre una agenda de desarrollo posterior a 2015;
· la Vigésima Conferencia de las Partes de la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático (2015);
· la revisión de la Conferencia Internacional sobre la Población y el Desarrollo;
· la Conferencia Mundial sobre la Educación para el Desarrollo Sostenible (2015);
· la Conferencia Mundial sobre Educación para Todos (2015);
· la Conferencia Mundial sobre la Reducción de los Desastres (2015); 

· la Conferencia sobre la Financiación para el Desarrollo (2015);
· la Cumbre de la ONU para Adoptar la Agenda de Desarrollo Posterior a 2015.
3.1 
La agenda de desarrollo posterior a 2015 


La situación de la OEA como organismo regional dentro del sistema de la ONU reviste particular relevancia cuando se busca un consenso mundial sobre la adopción de objetivos de desarrollo sostenible en el contexto de la agenda de desarrollo posterior a 2015, consistente con el documento final la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Desarrollo Sostenible (Río +20)
, 
 

La agenda de desarrollo posterior a 2015 fue puesta en marcha por la Conferencia Río+20 en 2012 y la Asamblea General de la ONU en su sexagésimo sexto  período ordinario de sesiones, en el que se examinó la implementación de los Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM). Los párrafos 246 y 247 del documento “El futuro que queremos” adoptado en la Conferencia Río+20 y respaldado mediante la resolución 66/288 de la Asamblea General de la ONU, resolvió establecer un proceso intergubernamental inclusivo y transparente para formular un nuevo conjunto de objetivos de desarrollo sostenible para reemplazar a los ODM cuando expiren en 2015. El borrador de los 19 objetivos de desarrollo sostenible (véase el Apéndice 2) coinciden con los mandatos y programas de trabajo actuales de la SEDI y en particular del Departamento de Desarrollo Sostenible. 


En su informe “El futuro que queremos para todos”, el Grupo de Trabajo de Naciones Unidas planteó los tres principios que constituyen los elementos comunes subyacentes en una agenda de desarrollo global posterior a 2015 —derechos humanos, igualdad y sostenibilidad— y las cuatro dimensiones del desarrollo en las que se necesitará avanzar, como sostenibilidad ambiental, paz y seguridad, desarrollo económico inclusivo y desarrollo humano inclusivo. Estos son los aspectos en los que puedan fijarse posibles objetivos y metas. Sin embargo, apuntalando estos objetivos y metas globales hay varias condiciones habilitantes que deben existir para facilitar el progreso para alcanzar las metas (véase el gráfico 2).

Gráfico 2. Dimensiones del desarrollo

Gráfico 2: Esquema de las cuatro dimensiones del desarrollo sostenible
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El Grupo de Trabajo identifica 5 aspectos en los que se requieren cambios fundamentales para el impulso hacia un desarrollo sostenible: 


(1) 
No dejar a nadie atrás: abordando las causas de la pobreza, la exclusión y la desigualdad; conectando a las personas de las zonas rurales y urbanas a la economía moderna mediante infraestructura de calidad; proveyendo a todos servicios de calidad en materia de salud y educación; estableciendo y aplicando normas claras, sin discriminación, para que las mujeres puedan heredar y poseer propiedades y administrar negocios, las comunidades puedan controlar los recursos ambientales locales, y los agricultores y los habitantes de tugurios urbanos tengan títulos de propiedad seguros; eliminando la discriminación y promoviendo la igualdad entre hombres y mujeres, niñas y niños. 


(2) 
Asignar un lugar básico al desarrollo sostenible, integrando las dimensiones sociales, económicas y ambientales de la sostenibilidad, y transformando la forma en que los gobiernos locales, las empresas y los individuos generan y consumen energía, viajan, transportan bienes, usan el agua y cultivan alimentos. 


(3) 
Transformar las economías para generar empleos y lograr un crecimiento inclusivo mediante un salto cuántico en las oportunidades económicas y una profunda transformación económica que termine con la pobreza extrema, mejore los niveles de vida y genere un crecimiento inclusivo, sostenido y a largo plazo que pueda superar los desafíos del desempleo (especialmente de los jóvenes), la escasez de recursos y la adaptación al cambio climático. 


(4) 
Construir la paz, e instituciones efectivas, abiertas y responsables que respalden el imperio de la ley, la libertad de expresión y los medios de comunicación, una selección política abierta y el acceso a la justicia.


(5) 
Forjar un nuevo sentido de participación global en la política nacional e internacional y proporcionar una visión y un marco nuevos, basados en una humanidad común y los principios establecidos en Río, como la universalidad, la equidad, la sostenibilidad, la solidaridad, los derechos humanos, el derecho al desarrollo y la responsabilidad compartida de acuerdo con la capacidad de cada uno.


Críticamente, el Grupo de Trabajo de Naciones Unidas señala que todos los países en desarrollo necesitarán un continuado apoyo para lograr el desarrollo sostenible y que el tipo de apoyo requerido variará con el tiempo. Será necesaria una mezcla diferente de apoyo financiero, formación de la capacidad, conocimientos compartidos y transferencia de tecnología. 


Casi 20 años después de la Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible, estas metas siguen siendo relevantes para las Américas. Si bien los niveles de pobreza en la región han disminuido alrededor de un 20% desde 1990, el 28% de la región se caracteriza como pobre y cerca de 4 de cada 10 personas se describen como ni pobres ni económicamente seguras
. Además, la desigualdad ha aumentado, el desempleo es hoy tan alto como en 1996 y en casi todos los países los grupos vulnerables se ven cada vez más marginados y no pueden participar efectivamente en la vida social, económica o política. 


El progreso en materia de gestión de recursos ambientales y naturales ha sido tentativo en el mejor de los casos. La deforestación y la destrucción de ecosistemas y los servicios que proveen no han disminuido. Las ciudades continúan expandiéndose más allá de los límites planificados, y los sistemas oficiales e informales para proveer agua, alcantarillado, eliminación de residuos y otros servicios comunes a esas zonas siguen siendo insuficientes e ineficientes. Si bien como región, la demanda y la oferta de agua están equilibradas, en muchos países la demanda supera a la oferta. En la mayoría de los casos esta tensión por el agua se debe, no a la limitada disponibilidad de agua, sino a una combinación de factores como una gestión deficiente, la falta de procesos transparentes y responsables de toma de decisiones, una legislación desactualizada, la contaminación del agua, una limitada participación de la sociedad civil, insuficientes inversiones en mantenimiento y una expansión deficientemente planificada de la infraestructura para satisfacer las necesidades de hogares y negocios. Y a pesar de los avances alcanzados en la expansión y el acceso a la energía, se estima que en América Latina y el Caribe, alrededor de 34 millones de personas carecen de acceso a servicios de electricidad modernos y confiables, que en su mayoría viven en zonas rurales o alejadas. En algunos países, el porcentaje de la población rural sin acceso a la electricidad oscila entre el 20% y el 90%, un escenario que está vinculado a las 131.000 muertes ocurridas en 2012 como consecuencia de la contaminación interior y externa del aire proveniente del uso de carbón y biomasa para cocinar. 


La región no ha podido reducir sustancialmente su vulnerabilidad a los desastres naturales y en consecuencia las pérdidas derivadas de inundaciones, sequías, terremotos y acontecimientos climáticos extremos continúan obstaculizando el desarrollo de los países afectados, así como su capacidad para enfrentar y recuperarse de esos acontecimientos. Y más recientemente la región ha debido enfrentar desafíos de salud como la fiebre chikunguña que proviene de deficientes condiciones de salud ambiental.

Muchos, si no todos, los desafíos que enfrentan los Estados Miembros de la OEA tienen su raíz en la gobernanza, como las políticas y leyes fragmentadas y obsoletas, instituciones débiles y una limitada capacidad humana. 


Los posibles papeles que podría desempeñar la OEA para promover la agenda posterior a 2015 incluyen ayudar a los Estados Miembros a mejorar la calidad de las políticas y estrategias nacionales de desarrollo, así como asociaciones y el establecimiento de indicadores robustos y mecanismos de responsabilización que puedan servir de vehículos eficaces para que los socios en el desarrollo formulen, vigilen e informen conjuntamente sobre los objetivos y metas nacionales de desarrollo. 


El proceso de revisión y actualización del PIDS puede desempeñar un papel crítico para ayudar a diseñar una agenda de desarrollo sostenible para las Américas posterior a 2015. Las áreas estratégicas de acción identificadas para el nuevo PIDS deberían contribuir a la implementación de los resultados de Río+20. También debería ayudar a formular un marco común de acción que aborde los cinco cambios fundamentales para el desarrollo sostenible identificados antes, y que:
· adapte las especificidades regionales a través de una agenda diseñada para su implementación en múltiples niveles y que respalde un proceso multidimensional de desarrollo;

· enfatice la interdependencia y sinergias entre sectores y programas;

· priorice el fomento de resiliencia, la reducción de la vulnerabilidad y la prevención de crisis; haciendo pleno uso de los instrumentos y mecanismos del sistema interamericano, como el Plan Interamericano para la Prevención, la Atención de los Desastres y la Coordinación de la Asistencia Humanitaria, el Comité Interamericano para la Reducción de Desastres Naturales, la Convención Interamericana para Facilitar la Asistencia en Casos de Desastre y la Red Interamericana de Mitigación de Desastres (RIMD);

· haga a las ciudades y los asentamientos humanos inclusivos, seguros, resistentes y sostenibles; 

· aborde el posible impacto adverso económico, social y sanitario del cambio climático como elemento esencial, especialmente con respecto a los Estados más vulnerables del hemisferio
;    
· respalde el uso de herramientas innovadoras para impulsar la adopción de un consumo y producción sostenibles y la creación de economías circulares en los Estados Miembros;
· abarque una amplia agenda de fortalecimiento institucional a los niveles regional, nacional y subnacional que entre otras cosas promueva el imperio de la ley ambiental;
· considere la gestión de sistemas fronterizos como polos críticos del desarrollo sostenible;
· estimule la formulación de políticas que respalden el cambio estructural y una alta identificación con la agenda nacional de desarrollo;
· haga uso de las ventajas comparativas de la OEA, además de su visión estratégica, aprovechando su experiencia acumulada e interviniendo en áreas en las que existen oportunidades de acción que complementen otros esfuerzos;

· asegure que nadie quede atrás en el desarrollo, y  

· promueva la equidad y el desarrollo de recursos naturales, información, justicia y participación para todos.

Además, el marco global puede proporcionar la base para que la CIDS identifique opciones para medir el progreso y el adelanto en desarrollo sostenible más allá de la tarea que le fue encomendada en la Declaración de Santo Domingo para el Desarrollo Sostenible de las Américas: “Encomendar a la CIDS que identifique opciones que permitan medir el progreso de los procesos del desarrollo sostenible en forma comparativa a nivel hemisférico, tomando en cuenta las fuentes disponibles de información, evitando duplicaciones y promoviendo las sinergias con los mecanismos existentes que aborden el tema, cuando sea apropiado”
. 

4. 
Objetivos de la cuarta reunión ordinaria de la CIDS


Con estos antecedentes, la reunión de la CIDS tendrá por objeto complementar las perspectivas políticas de los Estados Miembros de la OEA con las de otros interesados, como insumo para la revisión del PIDS. Además, la reunión y las perspectivas que ella genere se concentrarán en la evaluación del progreso alcanzado en el logro del PIDS y otras metas hemisféricas y metas de desarrollo sostenible internacionalmente acordadas, concentradas en los objetivos fijados en el “El futuro que queremos” y los objetivos de desarrollo sostenible.  


Las presentaciones y la discusión que tendrá lugar durante la reunión, así como sus conclusiones y la investigación que le seguirá, contribuirán directamente a la preparación del proyecto de revisión del PIDS para su consideración por la CIDS y su posterior adopción en la Tercera Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades en octubre de 2015. Al hacerlo, pondrán de relieve aspectos concretos en los que se requiere acción y efectuarán ciertas recomendaciones iniciales sobre la forma en que estos aspectos deberán ser abordados por los Estados Miembros de la OEA.  

La reunión de la CIDS se concentrará en la respuesta a las siguientes preguntas: 

· ¿Se han cumplido las metas acordadas en las Declaraciones de Santa Cruz+10, la Declaración de Santo Domingo y el PIDS? 

· ¿Son aún relevantes esas metas? 

· ¿En qué aspectos el progreso ha sido más significativo y en cuáles se ha retrasado más? 

· ¿Qué transformaciones en los últimos veinte años han creado nuevas oportunidades de desarrollo sostenido a los niveles global y hemisférico? ¿Qué nuevos desafíos han surgido? 

· ¿Qué estrategias han contribuido más al progreso en la implementación del PIDS y cuáles no han sido útiles? 

· ¿Cuál es el valor agregado de la OEA en el contexto de los objetivos de desarrollo sostenible propuestos y la agenda de desarrollo posterior a 2015?

5. 
Resultados y productos esperados de la cuarta reunión ordinaria de la CIDS


En resumen, la CIDS procurará alcanzar un consenso sobre a) un marco común de análisis para asegurar una revisión significativa del progreso experimentado en el avance del desarrollo sostenible, y b) un conjunto concreto y limitado de aspectos en los que el análisis debería concentrarse y una lista de mensajes clave que deberían tenerse en cuenta al actualizar el PIDS.   


Los resultados de la reunión deberán (i) proporcionar insumos al proceso de revisión del PIDS; (ii) suplementar las perspectivas políticas de los representantes de los Estados Miembros de la OEA con las de otros interesados como insumos del informe y la labor de la CIDS, y (iii) proveer un fundamento para procesos más amplios de consulta que requiera la CIDS. 

· Indicaciones de áreas en las que pudieran necesitarse insumos o documentos sustantivos para documentar mejor la reunión de examen y revisión del PIDS 

· Una lista de mensajes clave
· Un breve informe que resuma las deliberaciones y presente los resultados clave de la reunión.

6. 
Aspectos de organización de la cuarta reunión ordinaria de la CIDS

La reunión de la CIDS está programada para los días 22 y 23 de octubre de 2014 en la sede de la OEA en Washington, D. C., liderada por el Gobierno de Honduras presidiendo la Comisión y país sede de la Tercer Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible que se celebrará en octubre de 2015.  

7.
Organización de la reunión 


A la reunión asistirán expertos y altas autoridades de los Estados Miembros de la OEA, invitados especiales y observadores autorizados por la Presidencia. Los debates girarán en torno al informe del Director del DDS sobre el progreso experimentado en la implementación del PIDS, así como a través de paneles de expertos sobre diversos temas de relevancia para el proceso de revisión del PIDS. Cada sesión de panel incluirá una breve presentación de un experto destacado con el fin de proporcionar contexto al debate posterior. El método preferido de trabajo será un intenso intercambio de ideas (brainstorming), y no se contemplan presentaciones formales en forma de conferencias. 

8. 
Hacia Honduras 2015


El plan de trabajo (apéndice 1) contemplado por la Presidencia después de la cuarta reunión ordinaria de la CIDS incluye dos reuniones adicionales de esta Comisión en las que discutirá un proyecto revisado y actualizado del PIDS, así como un proceso significativo de participación de la sociedad civil y los principales interesados. Otros esfuerzos dentro del proceso tendiente al logro de un consenso sobre el PIDS revisado se concentrarán en la participación, entre otros, de los jóvenes y del sector privado. 

Departamento de Desarrollo Sostenible
10 de octubre de 2014

Apéndice 1: Plan de trabajo
-------
((SEP-OCT 2014))

3 de octubre de 2014

Presentación al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) de la agenda para la Cuarta Reunión Ordinaria de la CIDS

septiembre-octubre de 2014

Concurso para el logo de la reunión
21 de octubre de 2014

Diálogo: “Construcción de una agenda de desarrollo sostenible para las Américas posterior a 2015” 
22-23 de octubre de 2014

Cuarta Reunión Ordinaria de la CIDS

Octubre de 2014 – junio de 2015

Concurso de ensayo juvenil sobre desarrollo sostenible
((DIC 2014))

Consulta con representantes de la sociedad civil y actores sociales en CENTROAMERICA

((FEB 2015))

Consulta con representantes de la sociedad civil y actores sociales en el CARIBE

((MAR 2015))

Reunión de la CIDS: sesión preparatoria de la Tercera Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible
((MAY 2015))

Consulta con representantes de la sociedad civil y actores sociales en SUDAMÉRICA
Mayo-julio de 2015

Foro virtual con representantes de la sociedad civil y actores sociales
((JULIO 2015))

Diálogo de expertos del sector privado sobre desarrollo sostenible en las Américas
Reunión de la CIDS: Segunda sesión preparatoria de la Tercera Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible
21 de octubre de 2015

Mesa redonda con representantes de la sociedad civil y actores sociales
22-23 de octubre de 2015

Tercera Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Sostenible
Apéndice 2: Proyecto de objetivos de desarrollo sostenible y submetas relevantes a la labor del DDS
	Metas propuestas

	Submetas 

	1. Eliminar la pobreza en todas sus formas y en todas partes

	1.3 Implementar sistemas y medidas de protección social nacionalmente apropiados para todos, y para 2030 alcanzar una sustancial cobertura de los pobres y los vulnerables.

	
	1.4 Para 2030, asegurar que todos los hombres y mujeres, particularmente los pobres y los vulnerables, tengan iguales derechos a los recursos económicos, así como acceso a servicios básicos, propiedad y control de la tierra y otras formas de propiedad, herencias, recursos naturales, nuevas tecnologías apropiadas y servicios financieros, incluidos microcréditos.

	
	1.5 Para 2030, formar la resiliencia de los pobres y quienes están en situaciones vulnerables, y reducir su exposición y vulnerabilidad a acontecimientos extremos relacionados con el clima y otros shocks y desastres económicos, sociales y ambientales. 

	2. Eliminar el hambre, alcanzar la seguridad alimentaria, mejorar la nutrición y promover la agricultura sostenible
	2.4 Para 2030, asegurar sistemas sostenibles de producción de alimentos e implementar prácticas agrícolas resilientes que incrementen la productividad y la producción, que ayuden a mantener los ecosistemas, que fortalezcan la capacidad de adaptación al cambio climático, los climas extremos, las sequías, las inundaciones y otros desastres, y que mejoren progresivamente la calidad de la tierra y los suelos. 

	
	2.5 Para 2020, mantener la diversidad genética de las semillas, las plantas cultivadas, los animales domésticos y domesticados y sus especies salvajes relacionadas, incluso a través de bancos de semillas bien administrados y diversificados a los niveles nacional, regional e internacional, y asegurar el acceso y un reparto justo y equitativo de los beneficios resultantes de la utilización de recursos genéticos y conocimientos tradicionales asociados, internacionalmente acordados. 

	3. Asegurar una vida sana y promover el bienestar de todos en todas las edades 
	3.9 Para 2030, reducir sustancialmente el número de muertes y enfermedades producidas por sustancias químicas peligrosas y la contaminación del aire, el agua y los suelos.  

	4. Asegurar una educación de calidad inclusiva y equitativa y promover oportunidades de aprendizaje para todos durante toda la vida
	4.7 Para 2030, asegurar que todos los estudiantes adquieran los conocimientos y aptitudes necesarias para promover un desarrollo sostenible, incluso, entre otros, a través de una educación para el desarrollo sostenible y estilos de vida sostenibles, derechos humanos, igualdad de géneros, promover una cultura de paz y no violencia, una ciudadanía global y una apreciación de la diversidad y de la contribución de la cultura al desarrollo sostenible. 

	5. Lograr la igualdad de géneros y empoderar a todas las mujeres y niñas 
	5.5 Asegurar a las mujeres la plena y efectiva participación e iguales oportunidades de liderazgo a todos los niveles de decisión en la vida política, económica y pública. 

	6. Asegurar la disponibilidad y la gestión sostenible del agua y la sanidad para todos
	6.3 Para 2030, mejorar la calidad del agua reduciendo la contaminación, eliminando la descarga indiscriminada de desechos y minimizando la descarga de materiales y sustancias químicas, reduciendo a la mitad la proporción de aguas residuales no tratadas, e incrementando el reciclado y la reutilización segura en un x% en todo el mundo.

	
	6.5 Para 2030, implementar la gestión de recursos hídricos integrados a todos los niveles, incluso a través de la cooperación transfronteriza si fuera apropiada. 

	
	6.a Para 2030, expandir la cooperación internacional y la formación de capacidad en apoyo de los países en desarrollo en actividades y programas relacionados con el agua y el saneamiento, incluidas la desalinización, la eficiencia del agua, el tratamiento de aguas residuales y las tecnologías de reciclado y reutilización. 

	7. Asegurar el acceso a una energía barata, confiable, sostenible y moderna para todos
	7.1 Para 2030, asegurar el acceso universal a servicios energéticos baratos y modernos.

	
	7.2 Incrementar sustancialmente la proporción de energía renovable en la mezcla energética global para 2030.

	
	7.3 Duplicar la tasa global de mejoramiento en la eficiencia energética para 2030.

	
	7.a Estimular la cooperación internacional para mejorar el acceso a tecnologías de investigación de energías limpias, incluidas las energías renovables, la eficiencia energética y las tecnologías avanzadas y más limpias de combustibles fósiles, y promover inversiones en infraestructura energética y tecnologías de energía limpia.

	
	7.b Para 2030, expandir la infraestructura y mejorar la tecnología para proveer servicios de energía modernos y sostenibles a todos los países en desarrollo, particularmente los menos desarrollados.  

	8. Promover un crecimiento económico sostenido, inclusivo y sostenible, pleno empleo productivo y un trabajo decoroso para todos
	8.2 Lograr un mayor nivel de productividad de las economías, mediante la diversificación, el mejoramiento tecnológico y la innovación, incluso a través de la concentración en sectores de alto valor agregado y uso intensivo de mano de obra.

	
	8.4 Mejorar progresivamente hasta 2030 la eficiencia global de recursos en consumo y producción, y procurar duplicar el crecimiento económico de la degradación ambiental de acuerdo con el marco a 10 años de programas de consumo y producción sostenibles, impulsado por los países desarrollados.

	
	8.8 Proteger los derechos laborales y promover ambientes de trabajo sanos y seguros para todos los trabajadores, incluso los migrantes y particularmente las mujeres migrantes y los trabajadores con empleo precario.

	9. Construir infraestructura resistente, promover una industrialización inclusiva y sostenible, y estimular la innovación
	9.1 Desarrollar una infraestructura de calidad, confiable, sostenible y adaptable, incluso regional y transfronteriza, para respaldar el desarrollo económico y el bienestar humano concentrándose en un acceso barato y equitativo para todos. 

	
	9.4 Para 2030, actualizar las industrias de infraestructura y modernización para hacerlas más sostenibles, con una mayor eficiencia en el uso de recursos y una mayor adopción de tecnologías y procesos industriales limpios y ambientalmente sólidos, con todos los países actuando de acuerdo con sus respectivas posibilidades. 

	
	9.5 Estimular la investigación científica, actualizar la capacidad tecnológica de los sectores industriales de todos los países, particularmente los países en desarrollo, incluyendo para 2030 estimular la innovación e incrementar el número de trabajadores de investigación y desarrollo por millón de habitantes en X% y el gasto público y privado en investigación y desarrollo.

	11. Hacer las ciudades y los asentamientos humanos inclusivos, seguros, resilientes y sostenibles
	11.2 Para 2030, proporcionar acceso a sistemas de transporte seguros, baratos, accesibles y sostenibles para todos, mejorando la seguridad vial, expandiendo notablemente el transporte público, con especial atención a las necesidades de quienes se encuentran en situaciones vulnerables. 

	
	11.3 Para 2030, estimular la urbanización inclusiva y sostenible y la capacidad de planificación y gestión de asentamientos humanos participativos, integrados y sostenibles en todos los países.  

	
	11.5 Para 2030, reducir significativamente el número de muertes y de personas afectadas y disminuir en Y% las pérdidas económicas en relación con el PIB causadas por desastres, incluidos los relacionados con el agua, concentrándose en la protección de los pobres y personas en situación de vulnerabilidad. 

	
	11.7 Para 2030, proveer acceso universal a espacios verdes y públicos seguros, inclusivos y accesibles, particularmente para las mujeres y los niños, las personas mayores y los discapacitados. 

	
	11. B Para 2020, incrementar en x% el número de ciudades y asentamientos humanos que adopten e implementen políticas y planes integrados que tiendan a la inclusión, la eficiencia de los recursos, la mitigación y la adaptación al cambio climático, la resiliencia a los desastres, formulada e implementada de acuerdo con el próximo Marco de Hyogo de gestión de riesgos de desastres naturales en todos los niveles. 

	
	11.C Respaldar a los países menos desarrollados, incluso a través de asistencia financiera y técnica, para la construcción de edificios sostenibles y resilientes utilizando materiales locales. 

	12. Asegurar patrones sostenibles de consumo y producción 
	12.1 Implementar el Marco a 10 años de programas de consumo y producción sostenibles (10fyp),  con la participación de todos los países con el liderazgo de los países desarrollados, teniendo en cuenta el desarrollo y la capacidad de los países en desarrollo.  

	
	12.3 Para 2030, reducir a la mitad el desperdicio global per cápita de alimentos al nivel minorista y de consumo y reducir las pérdidas de alimentos a lo largo de las cadenas de producción y oferta, incluidas las pérdidas posteriores a la cosecha. 

	
	12.5 Para 2030, reducir sustancialmente la generación de desechos mediante prevención, reducción, reciclado y reutilización.

	
	12.6 Estimular a las empresas, especialmente las empresas grandes y transnacionales, a que adopten prácticas sostenibles y que integren información sobre sostenibilidad en sus ciclos de información. 

	
	12.7 Promover prácticas de compras públicas que sean sostenibles de acuerdo con las políticas y prioridades nacionales. 

	
	12.8 Para 2030, asegurar que las personas de todo el mundo cuenten con información relevante y concienciación del desarrollo sostenible y los estilos de vida en armonía con la naturaleza. 

	
	12.A Respaldar a los países en desarrollo en el fortalecimiento de su capacidad científica y tecnológica para avanzar a patrones de consumo y producción más sostenibles.

	
	

	13. Tomar acción urgente para combatir el cambio climático y su impacto
	13.1 Fortalecer la resiliencia y la capacidad de adaptación a los peligros relacionados con el clima y los desastres naturales en todos los países.

	
	13.2 Integrar medidas sobre el cambio climático en las políticas, estrategias y planes nacionales.

	
	13.3 Mejorar la educación, la concienciación y la capacidad humana e institucional sobre mitigación, adaptación, reducción del impacto y alerta temprana del cambio climático.

	14. Conservar y utilizar en forma sostenible el uso de los océanos, mares y recursos marinos para un desarrollo sostenible
	14.2 Para 2020, gestionar en forma sostenible y proteger los ecosistemas marinos y costeros para evitar un impacto adverso significativo, incluso mediante el fortalecimiento de su resiliencia, y adoptar medidas para su restablecimiento con el fin de lograr océanos saludables y productivos. 

	
	14.5 Para 2020, conservar por lo menos el 10% de las zonas costeras y marinas, en forma consistente con el derecho internacional y basándose en la mejor información científica disponible.

	
	14.A Incrementar el conocimiento científico, desarrollar la capacidad de investigación y la transferencia de tecnologías marinas teniendo en cuenta los Criterios y Directrices de la Comisión Oceanográfica Intergubernamental para la Transferencia de Tecnología Marina, con el objeto de mejorar la salud de los océanos y estimular la contribución de la biodiversidad marítima al desarrollo de los países en desarrollo, en particular los pequeños Estados insulares en desarrollo y los países menos adelantados.

	
	14. C. Asegurar la plena implementación del derecho internacional, como se refleja en la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar para los Estados parte, incluyendo, cuando sea aplicable, los regímenes regionales e internacionales existentes para la conservación y el uso sostenible de los océanos y sus recursos.  

	15. Proteger y promover el uso sostenible de ecosistemas terrestres, gestionar en forma sostenible los bosques, combatir la desertificación, y detener y revertir la degradación de tierras y detener la pérdida de biodiversidad
	15.1 Para 2020, asegurar la conservación, el restablecimiento y el uso sostenible de los ecosistemas terrestres e interiores de agua dulce y sus servicios, en particular los bosques, las zonas pantanosas, las montañas y tierras secas, de acuerdo con las obligaciones derivadas de acuerdos internacionales.

	
	15.2 Para 2020, promover la implementación de la gestión sostenible de todos los tipos de bosques, detener la deforestación, restablecer los bosques degradados e incrementar en un x% la forestación en todo el mundo.

	
	15.3 Para 2020, combatir la desertificación y restablecer las tierras y suelos degradados, incluidas las tierras afectadas por la desertificación, sequías e inundaciones, y procurar lograr un mundo neutral en materia de degradación de tierras. 

	
	15.5 Adoptar medidas urgentes y significativas para reducir la degradación de hábitats naturales, detener la pérdida de biodiversidad, y para 2020 proteger y prevenir la extinción de especies amenazadas conocidas.

	
	15.7 Adoptar medidas urgentes para terminar la caza furtiva y el tráfico de especies protegidas de flora y fauna, y abordar la demanda y la oferta de productos ilegales de fauna silvestre.

	
	15.8 Para 2020, introducir medidas para prevenir la introducción y reducir significativamente el impacto de especies extrañas invasivas en los ecosistemas de tierra y agua, y controlar o erradicar las especies prioritarias. 

	
	15.9 Para 2020, integrar valores de ecosistemas y biodiversidad en la planificación nacional y local, los procesos de desarrollo y las estrategias de reducción de la pobreza. 

	
	15.A Movilizar e incrementar significativamente recursos financieros de todas las fuentes para para conservar y utilizar en forma sostenible la biodiversidad y los ecosistemas. 

	
	15.B Movilizar significativamente recursos de todas las fuentes y en todos los niveles para financiar la gestión sostenible de bosques, y proveer incentivos adecuados para avanzar en la gestión sostenible de bosques, incluso para conservación y reforestación.

	
	15.C Estimular el apoyo global a los esfuerzos para combatir la caza furtiva y el tráfico de especies protegidas, incluso incrementando la capacidad de las comunidades locales para buscar oportunidades de vida sostenible.

	16. Promover sociedades pacíficas e inclusivas para el desarrollo sostenible, proveer acceso a la justicia para todos, y crear instituciones efectivas, responsables e inclusivas en todos los niveles
	

	
	16.3 Promover el imperio de la ley a los niveles nacional e internacional y asegurar el acceso igual a la justicia para todos. 

	
	16.7 Asegurar una toma de decisiones responsable, inclusiva, participativa y representativa a todos los niveles. 

	
	16.8 Ampliar y fortalecer la participación de los países en desarrollo en las instituciones de gobernanza global.

	17. Fortalecer los medios de implementación y revitalizar la asociación global para el desarrollo sostenible
	Tecnología: 

17.7 Promover el desarrollo, la transferencia, la propagación y la difusión de tecnologías ambientalmente sólidas para los países en desarrollo en términos favorables, incluidos términos concesionales y preferenciales mutuamente acordados. 

	
	Desarrollo de capacidades: 

17.9 Estimular el apoyo internacional para la implementación de una formación de capacidad efectiva y focalizada en los países en desarrollo para respaldar planes nacionales destinados a implementar todas las metas de desarrollo sostenible, incluidas la cooperación Norte-Sur, Sur-Sur y triangular. 

	
	Asociaciones de interesados múltiples: 

17.16 Estimular las alianzas globales para el desarrollo sostenible complementadas por alianzas de interesados múltiples que movilizan y comparten conocimientos, experiencias, tecnologías y recursos financieros con el fin de respaldar el logro de los objetivos de desarrollo sostenible en todos los países, especialmente los países en desarrollo.


Apéndice 3: El proceso posterior a 2015
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